
NNTT,q.RFARSNEFND

Reykjavik, 25. april 2023

D6msmrllar66uneyti6

v.t. Bryndis Helgad6ttir, skrifstofustj 6ri
Borgartrin 26

105 Reykjavik

R6ttur tilffrfjunar samkvremt 198. gr. laga nr. 88/2008 um medferd sakamfla

Me6 br6fr d6msm6lar66uneytis 26. janinr 2023 var 6ska6 6lits r6ttarfarsnefndar ii hvort lfsilegt
vreri ad leggja til breytingar 6198. gr.laga nr. 88/2008 um me6fer6 sakam6la rl pann veg a6

engin takmtirk vreru ger6 6 afryjun sakam6la til Landsr6ttar. N6nar segir i erindi r66uneytisins:

i lokaathugasemdum mannr6ttindanefndar Sameinudu pj66anna [...], frf 6rinu2012, vegna 5.

s[irslu islands um framkvremd alpj66asamnings um borgaraleg og stj6rnm6laleg rdttindi, lag6i
nefndin til a6 gerdar yrdu breytingar 6 198. gr. laga um me6fer6 sakamSla, pannig ad

undantekningarlaust vari heimilt a6 lfriia 6fellisd6mi i sakamdli 6h56 tildremdum vi6url6gum
og in fifryjunarleyfis. Fetta 6litaefni kom upp ad nlfju pegar unni6 var a6 6. sklfrslu Islands um

framkvemd samningsins i itrslok 2022.

Inngangur

R6ttarfarsnefnd hefur haft erindi6 til medfer6ar og hefur me6al annars afla6 uppllisinga fr6

Landsr6tti um me6fer6 beidna um 6fryjunarleyfi sakamilla fr6 stofnun r6ttarins. Frir d6marar

Landsr6ttar taka hverju sinni p6tt i medfer6 beidni um leyfi til rlffiunar sakam6ls. Af svari

r6ttarins sem birt er i nedangreindri tdflu m5 r66a a6 ri 6runum 2018-2022 var 6ska6 eftir leyfi

til rlffjunar 55 sakamiila. Far af voru 11 bei6nir um 6ffiun sampykktar et 43 hafna6. Ein

beidni var afturkdllud. Hlutfall sampykkis mi6a6 vi6 54 bei6nir er pvi rIm20%o 5 fungreindu
fimm 6ra timabili.

Arryl"O
sakamr{l

2018 2019 2020 2021 2022

Sampykkt 1 5 I 2 2

Hafna6 7 12 5 8 l1

Afturkalla6 0 0 0 1 0

Samtals: 8 l7 6 1l l3



i Danmrirku, Noregi og Svipj66 er a6 finna reglur sem takmarka 6f4ijun sakam6latil e6ri d6ms

p6tt me6 mismunandi hetti sd og er umgjcir6 ilfryjunar sakam6la par me6 ymsum hretti. Til a6

mynda getur rlffiunarstigi6 sj6lft veitt slikt leyfi e6a sdrst<ik nefnd sem hefur pa6 hlutverk.

Fyrirkomulaginu h6r 6landi a6 pvi leyti svipar til pess sem er i Noregi par sem 6kvor6unin er

hjrl 6firyjunarstiginu.

I Danmdrku er pessar reglur a6 finna i i 902. og 903. gr. parlendra rdttafarslagar og eru

svohlj66andi:

$ 902 Anklagemyndigheden kan kun anke, nf,r der efter loven kan idommes andre offentligretlige
folger end bsde eller konfiskation for lovovertredelsen, medmindre anken er til fordel for tiltalte.
Stk. 2. Tiltalte kan kun anke, nflr tiltalte har givet mode i byretten og er idomt
1) mere end 20 dagbadeq
2) en bode pi over 6.000 kr.,
3) konfiskation af genstande af tilsvarende verdieller
4) andre offentligretlige folger.

| ... I

$ 903 Procesbevillingsnrevnet kan tillade anke af domme, der ikke kan ankes efter $ 902, stk. 1-

3, hvis sagen er af principiel karakter eller srerlige grunde i avrigttaler for det.

| ... I

I Noregi er fialla6 um skilyr6i Srir dfiVjun sakam6la i 321. gr.lagaum me6fer6 sakamiila.2 Far

er reyndar a6 finna tvenns konar takmarkank 6 ifryjttn sakamiila, annars vegar smrerri m6la i
1. mgr. og hins vegar svonefnd ,,siling" i 2. mgr. sem 6 vi6 um begar ffrir liggur a6 6ffiun
muni ekki verda 6rangursrik. i seinna tilvikinu er dkvdrdun um synjun 6vallt rcikstudd en pess

gerist eing<ingu pdrf i sdrst<ikum tilvikum pegar um furri tilvikin rre6ir. Sj6 n6nar:

$ 321. Anke til lagmannsretten om forhold hvor pitalemyndigheten ikke har pistitt og det ikke
er idomt annen reaksjon enn bot, inndragning eller tap av retten til h fsre motorvogn mv., kan
ikke fremmes uten rettens samtykke. Samtykke skal bare gis nir srerlige grunner taler for det.

Samtykke er likevel ikke nsdvendig nir siktede er et foretak, jf. straffeloven kapittel 4.

Anke til lagmannsretten kan for ovrig nektes fremmet nir retten finner det klart at anken ikke vil
fsre frem. Anke fra pitalemyndigheten som ikke er til gunst for siktede, kan ogsi nektes fremmet
nir retten finner at anken gjelder sporsmil av mindre betydning, eller at det ellers ikke er grunn

til at anken blir provd.
Avgjorelse om 5 nekte samtykke eller om 6 nekte anken fremmet krever enstemmighet. En
nektelse kan omgjores til gunst for siktede nir srerlige grunner foreligger.
Avgjorelser etter paragrafen her tas ved beslutning og kan begrenses til en del av saken.

Beslutning etter forste ledd skal vare begrunnet nir srerlige grunner tilsier det. Beslutning etter
annet ledd skal vere begrunnet. Beslutning etter tredje ledd annet punktum skal vrere begrunnet
nir anken omfattes av annet ledd forste punktum og det er fremsatt nye anforsler i begjreringen
om omgjoring.

t ... 1

I Lov om rettens pleje - retsplejeloven, LBK nr. 1655 fr6 25. desember 2022.
2 Lov om rettergangsmiten i straffesaker (straffeprosessloven), LOV- I 9 8 1 -0 5 -22-25
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i Svtpiaa er pessar reglur a6 finna 49. kafla srensku r6ttarfarslaganna.3 i t:. og 14. gr. kaflans

er fialla6 um 6fryjun sakam6la, en samkvremt peim parf me6al annars leyfi til a6 Sfryjasakam6li

par sem eing<ingu eru drmdar sektir. Sj6 n6nar:

l3 $ F<ir att hovriitten ska prova tingsr?ittens dom i brottmil, sivitt avser annat Zin enskilt ansprik,
kriivs inte prrivningstillstind i andra fall 2in di den tilltalade genom domen
l. som enda piftiljd dcimts till boter, eller
2. frikiints frin ansvar for brott ftir vilket det inte iir loreskrivet sv6rare straff iin ftingelse i

sex minader.

t ... 1

Kravet pi prdvningstillstind enligt forsta stycket g?iller inte om domen overklagas av
justitiekanslern eller en justitieombudsman.

I ... l

l4 $ Provningstillstind skall meddelas om
l. det finns anledning att betvivla riktigheten av det slut som tingsrdtten har kommit till,
2. det inte utan att sidant tillstind meddelas g1r alt bedcima riktigheten av det slut som tingsriitten
har kommit till,
3. det iir av vikt ftir ledning av rlittstilliimpningen att overklagandet provas av h<igre riitt, eller
4. det annars finns synnerliga skiil att prova overklagandet.

Samkvremt framansogdu hafa l<ig fl'rrgreindra rikja <ill a6 geyma einhvers konar takmarkanir 6

r6tti sakadra manna til a6 ffija sakamrlli pegar mikilvegi m6ls er tali6 takmarka6. Sem ffn
segir eru skilyr6i afryjunar sakam6ls h6r 6landi nri a6 finna i 198. gr. laganr.88/2008. Akvre6i6

er svohlj66andi:

Afellisd6mi ver6ur adeins ifryja6 ef 6krer6i hefur veri6 drmdur f fangelsi ellegar til ad greida

sekt e6a sreta upptciku eigna sem n&r 6frfjunar!6rhre6 i einkamfli. Rikissaks6knara er Svallt
heimilt a6 fifryja d6mi um sfknu 6krrda.

Fr6tt fyrir ikvrdi 1. mgr. mh lfrlja h6ra6sd6mi me6 leyfi Landsr6ttar sem veita m6 ef rirslit
m6lsins hafa verulegt almennt gildi e6a var6a mikilvrega hagsmuni ellegar ekki er ftilokad
samkvremt furirliggjandi gdgnum ad d6mi kunni a6 ver6a breytt svo ad einhverju nemi.

Eldri 169 nr.I9ll99l um me6fer6 opinberra m6la htifdu upphaflega ekki a6 geyma takmorkun

ii a6 sakam6li vreri skotid fr6 h6ra6sd6mi til Hrestar6ttar en pvi var breytt me6 logum nr.

3711994. Eftir p6 breytingu sag6i i 2. mgr.150. gr. laganna a6 6fellisd6mi yr6i a6eins afryjal
med leyfi Hrestardttar ef 6ker6a vreri par hvorki 6kve6in frelsissvipting n6 sekt e6a

eignaupptaka vreri hrerri en irfryjunarfifxhre6 i einkam6lum. i 3. mgr. 6kvre6isins kom fram ad

6fiijunarleyfi yr6i ekki veitt nema sdrstakar 6stre6ur mreltu me6 pvi. bdgatrikissaks6knari rti6
6tryja6 d6mi 6krer6a til hagsb6ta.

i almennum athugasemdum vi6 frumvarp til laga nr.3711994 par sem 1696 var til takm<irkun 6

6ffiun sakamSla sag6i ad breytingin vreri li6ur f heildarendursko6un rdttarfarsreglna um

6ftijun h6radsd6ma til Hrestar6ttar og me6fer6 6fryjunarmiiapar fyrir d6mi. Me6an hin n;fja

rdttarfarsl<iggjdf hefdi veri6 i m6tun hef6i veri6 be6i6 um sinn me6 endanlegar till<igur um

reglur um rifr'.ijun til Hrestar6ttar og me6fer6 6fryjunarm6la, me6al annars til ad reynsla fengist

af pvi hvort nyjar reglur um me6fer6 m6la f.rir h6ra6sd6mi myndu lei6a til breytinga 6 ilagi 6

J

3 Rattegingsb alk (l 9 42 :7 40).



e6ra d6mstiginu. Me6 frumvarpinu varu gerdar tilltigur um nyjar reglur um medfer6 6fryja6ra

opinberra mfia. Me6 peim veri leitast vi6 a6 einfalda m6lsme6fer6 og flyta henni, auk pess a6

reynt vreri eftir ftingum a6 samrrema me6ferdina 6 pessu svi6i og me6fer6 6fryialraeinkamdla.

Fri hef6u reglur veri6 settar til a6 greida frrir medfer6 m6la i h6ra6i medal annars til a6 vega 6

m6ti fiolgun d6msm6la sem hef6i auki6 iiag 6 d6mst6lunum og leitt af sdr hrettu 6 seinagangi

vi6 rekstur mfia.

F6 sagdi jafnframt a6 med frumvarpinu vreri leitast vi6 a6 draga fr ficllda afryjana i tilvikum
par sem tilgangur med m6lskoti vreri litill sem enginn og mikilvregi mdls vreri takmarkad. F6tt

vidleitni til a6 draga rir 6fqijunum vreri ekki jafnkqfjandi ri svi6i opinberra m6la og i
einkam6lum, skipti fidldi opinberramdla sem kynni a6 vera 6fryja6 a6 6furirsynju allt a6 einu

m6li i heildarmyndinni enda yllu pau tofum 6 afgrei6slu annarramfia. Fvi vreri me6al annars

mrett med 2. mgr . 1 0. gr. frumvarpsins um a6 6fryj un i smrerri mdlum yrdi h66 leyfi Hrestarltlar .

Um pad sag6i n6nar:

i 6kvre6inu eru pessi smrrri m6l n6nar tiltekid skilgreind 6 pann h5tt a6 pad s6u m6l par sem

rikardi hefur verid sakfelldur i h6ra6sd6mi og vi6urlog 6 hendur honum eru hvorki frelsissvipting
n6 sekt eda eignaupptaka sem fer fram fr svokalla6ri 6frjjunarfiSrhrd f einkam6lum en i
frumvarpi til laga um breyting 6 logum um medferd einkamrlla er lagt til a6 sri fi6rhre6 verdi
500.000 kr. Af tolulegu upplysingunum h6r ad framan mhr66aa6 f tildi mSlanna, sem fellur undir
pessa skilgreiningu, er ekkiteljandi h6tt hlutfall af heildinnipvf af peim 328 m<innum, sem voru
saks6ttir i opinberum m6lum sem forrgreind kcinnun t6k til, vir6ast 48, e6a l4,63yo peirra,

eingd,ngu hafa srett vi6url6gum sem falla innan pessara marka. Eins og 6dur sag6i mida reglur
frumvarpsins um petta ekki ad pvi a6 ftiloka endurskodun d6ma f pessum tilvikum heldur ad

breytingum 5 hvernig hfn fer fram. Fegar mat yr6i lagt 6 ums6kn um leyfi til |fryjunar i mdlum

af pessum toga yr6i Hrstir6ttur m.a. ad lita til pess hvort m6l var6i mikilvrega hagsmuni

[ ] sakfellda, hvort m6l hafi vfdtrekara gildi sem fordremi og hvort likindi s6u frrir ad hdra6sd6mi

yrdi breytt svo einhverju nemi vi6 6fqijun. Ef tali6 yr6i ad ekkert af pessu prennu veri ffrir hendi

i mrili yrdi a6 66ru jdfnu synjad um 6firyjunarleyfi en i peini afstddu frelist um lei6 mat 6 pvi a6

h6radsd6mur yrdi stadfestur, a.m.k. i 6llu verulegu, p6tt m5l hlyti itarlegri athugun. Fessi lei6 til
a6 endurskoda d6ma i opinberum mSlum getur sem 66ur segir samqimst reglum 2. gr. vi6auka nr.

7 vi6 samninginn um verndun mannr6ttinda og mannfrelsis. H[rn mundi ekki lei6a af s6r neina

teljandi frekkun 6 heildarm6lafidldanum flirir Hestar6tti en um frkkunina 6 pessum 6parfa

m6lskotum mundi p6 mr.rna til a6 fllfta afgrei6slu mikilvegari mhla.a

Alpj 6 d as amningur um b or gar al e g o g s ti hrnmdl al e g r d t t indi

Alpj66asamningur um borgaraleg og stj6rnmrllaleg r6ttindi var sampykktur 6 allsherjarpingi

Sameinu6u pj66anna 16. desember 1966 og fullgiltur af islands hdlfu 22. 6gist 1979. Hann

hefur ekki veri6 logfestur h6r 6 landi. Samkvremt 40. gr. samningsins eru adildarriki

skuldbundin til pess a6 leggja fram skyrslur um r66stafanir sem pau hafa gert til a6 koma i
framkvemd peim mannr6ttindum sem vidurkennd eru i samningnum. S6rstcik nefnd sem starfar

samkvremt samningnum fer yfir hverja skyrslu fr6 a6ildaniki og kallar 6 sinn fund fulltrria pess

til vi6re6na um efni hennar. 46 pvi loknu birtir hrin athugasemdir sfnar um hvernig til hefur

tekist hj6 vi6komandi a6ildarriki a6 standa vi6 samningsskuldbindingar sinar.
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i 5. mgr. 14. gr. samningsins segir a6 hver s6 sem sakfelldur hefur veri6 furir glrep skuli eiga

rett 6 a6 sakfelling hans og d6mur s6u endursko6u6 af re6ra d6mi samkvemt lcigum. Sem furr
segir var reglum p6gildandi laganr.l9ll99l um me6fer6 opinberra m6la um afryjun sakamrlla

breytt me6 l6gum nr. nr. 3711994. Grein var ger6 fyrir peim breytingum sem or6id hcif6u 6r5tti

sakfellds manns til a6 6fryjad6mi i pri6ju skyrslu islands frh 1995 med eftirfarandi hretti:

Samkvremt eldri loggjof voru engar takmarkanir gerbar 6 heimild sakfellds manns til a6 Lfryja

d6mi i opinberu m6li nema a6 pvf leyti a6 ekki var unnt 5n leyfis Hrstar6ttar a6 Lfryia d6mi i

m6li par sem 5krerdi haf6i ekki s6tt ping i hdra6i. Var r6tturinn til 6fnfjunar pannig ekki

takmarkabur af tilliti til brotsins sem m6l var6adi e6a pyngdar vi6urlaga samkvrmt h6radsd6mi.

Me6 logum nr. 137119941 voru gerdar breytingar 5 l6gum um me6ferd opinberra m6la sem

takmarka 6ftyijunarr6ttinn nokkud. Eftir sem 66ur er gengi6 ft frd peini grundvallarreglu ad

sakfelldur madur eigi ad o6ru jofnu r6tt 6 a6 leita endursko6unar 5 sakfellingu og vidurlogum 5

hendur s6r. Hins vegar fela breytingarltigin i s6r ad m6l um minnihriffar brot geti ekki sett 6fqfjun

til Hestar6ttar nema med leyfi d6msins. Fetta eru n6nar tiltekid m6l par sem 6krrda hefur hvorki

veri6 gert a6 sreta frelsissviptingu n6 sekt e6a eignaupptdku sem fer fram rir tiltekinni fi6rhre6
(500.000 ISK). F6tt pessi regla mi6i aO pvf a6 takmarka r6tt til 6frlijunar 6 d6mi i minnihdttar

m6lum, er endurskodun re6ra d6ms engan veginn fitilokud pvi sakfelldur madur getur leitad leyfis

Hrestar6ttar til 6llfjunar p6tt vidurl<ig 6 hendur honum s6u innan peirra marka sem 66ur var geti6.

Fannig getur endursko6un 5 h6ra6sd6mi einnig 6tt s6r sta6 i minni hittar miilum ogphi sambandi

vi6 6kv6r6un Hrestar6ttar um hvort leyfi verdur veitt til fifryjunar. Eftir atvikum verdur slikt leyfi

til ffryjunar veitt ef breyting 5 nidurstodu pykir ekki 6sennileg eda mdli6 var6ar mikilsverda

hagsmuni. Eitt helsta markmid me6 pessum breytingum er a6 draga [r {olda Lfryjana par sem

tilgangur med mrilskoti er lftill sem enginn og mikilvegi m6ls er takmarka6.5

Ekki komu fram athugasemdir um petta atridi i lokaskyrslu nefndarinnar 8. n6vember 1998. F6

var ekki viki6 a6 pessum breytingum i f 6r6u skyrslu islands i april2005 en hins vegar sag6i i

lokaskyrslu nefndarinnar vi6 pad tilefni a6 vidurkennar;ttir6ttalkatil a6 f6 sakfellingu og d6m

endurskofla6an af re6ra d6mi logum samkvamt. Virdist sem pa6 hafi leitt til n6nari umficillunar

um efni6 f fimmtu skfrslu islands i april 20I0,par sem pau sj6narmi6 sem fram komu vi6 pri6ju

skfrslu islands voru iir6ttu6 sem og prer breytingar sem ordi6 hof6u me6 setningu nlina laga

nr. 88/2008 um medfer6 sakam6la.6 par segir :

55. No changes have been made to the structure whereby, under Icelandic law, there are

restrictions to the scope that convicted persons have to have their cases reviewed by an appeal

court if only minor offences were involved. Under Article 198 of the Code of Criminal Procedure,

No. 88/2008, a verdict of 'guilty' may be appealed in cases where the guilty party has been

sentenced to prison or to pay a fine, or suffer confiscation of property, amounting to the sum

which is the criterion for being able to lodge an appeal in a civil action. This sum, in 2010, is

about ISK 600,000 (about USD 5,000). Notwithstanding this provision, an appeal may be made

against a district court judgement when a lower sum is involved by permission of the Supreme

Court if the outcome of the case has substantial general significance or if it concerns important

interests, or if, in the light of available evidence, it is not out of the question that the sentence may

be substantially revised. From this, it is clear both that the monetary criterion for permitting

appeals is very low and also that liberal provisions are made for granting exemptions, and it is
common for permission to appeal to be granted in response to an application. Furthermore, it is
clear that in criminal procedure at first-instance level, all the conditions for a free and fair trial

5 Borgaraleg og stj6rnmdlaleg rdttindi 6 islandi. Onnur og pri6ja sklirsla islands um framkvremd alpj6dasamnings

um borgaraleg og stj6rnm6laleg r6ttindi. D6ms- og kirkjum6lar66uneyti6, 1995, bls. 106.
u https://www.stjornanadid.is/media/innanrikisraduneyti-media/media/Skyrslur/CCPR-5th-periodic-report-
Iceland.pdf

5



according to Article 14 of the ICCPR are scrupulously observed, since the hearing is public, with
oral testimony taken from witnesses in court.

56. lt may also be pointed out that in its decision in ,S. Kristjdnsson and B6as K. Bdasson v.

Iceland of I0 April 2007, No. 24945/04, the European Court of Human Rights ruled that the fact

that the applicants were not able to bring an appeal before the Supreme Court of Iceland against

a mild punishment for a violation of the Fisheries Management Act because the offence involved
was minor did not constitute a violation of their rights under Article 2 of the Seventh Protocol to
the ICCPR. The applicants had been convicted of unlawful hunting and sentenced to pay a fine
of ISK 50,000 (approximately USD 400) each; in addition, their hunting licences were suspended

for ayear, their rifles were confiscated for ayear and their bag, consisting of 15 mountain grouse,

was confiscated.

57. It is clear that the provision of the fifth paragraph of Article 14 of the ICCPR does not contain

any exemption for 'ooffences of a minor character" as are mentioned in Article 2 of Protocol 7 to

the European Convention on Human Rights. Nevertheless, it is worth referring to the reasoning

cited by the European Court of Human Rights in the aforementioned case brought against Iceland.

This stated, amongst other things: "However, any restrictions contained in domestic legislation
on the right to a review mentioned in that provision must, by analogy with the right of access to
a court embodied in Article 6 $ 1 of the Convention, pursue a legitimate aim and not infringe the

very essence of that right." In the view of the Government of Iceland, the essence of the right of
appeal against convictions and sentences in criminal cases is completely ensured in the procedure

provided for in Icelandic law.

t... 1

146. Reference is made to the general discussion in paragraphs 55-57 above regarding appeals

against sentences. No changes have been made since Iceland's Fourth Report was compiled to
the arrangement under Article 198 of the Code of Criminal Procedure, No. 88/2008, by which an

appeal may only be lodged against a sentence when the accused person has been sentenced to
prison or to the payment of a fine, or confiscation of property, of the value regarded as the criterion
for an appeal in a civil case. Now, in 2010, this sum stands at about ISK 600,000 ISK (c. USD
5,000 USD). Notwithstanding this provision, an appeal may be made against a district court
judgement when a lower sum is involved by permission of the Supreme Court if the outcome of
the case has substantial general significance or if it concerns important interests, or if, in the light
of available evidence, it is not out of the question that the sentence may be substantially revised.

From this, it is clear both that the monetary criterion for permitting appeals is very low and also

that liberal provisions are made for granting exemptions, and it is common for permission to
appeal to be granted in response to an application. Furthermore, it is clear that in criminal
procedure at first-instance level, all the conditions for a free and fair trial according to Article l4
of the ICCPR are scrupulously observed, since the hearing is public, with oral testimony taken

from witnesses in court.

Ekki er viki6 a6 pessum sj6narmi6um islenska rikisins i lokaskyrslu nefndarinnar 3 I . 6grist 20 12, heldur

segir par a6 huga rtti ad endursko6un 198. gr. laganna og veita heimild til 6frlfjunar sakam6la 5n leyfis.

Mannrdttindasdttmdli Evr6pu, sbr. lag nr. 62/1994

island hefur kigfest mannr6ttindasSttmSla Evr6pu, sbr. ldg nr. 6211994. i Z. gr. samningsvidauka 7 vi6

s6ttm5lann er fiallad um rdtt sakadra manna til ad fifryja d6mi med eftirfarandi hretti:

S6rhver s5 sem d6mst6ll finnur sekan um afbrot, skal hafa r6tt til a6l6ta r6ri d6m flalla 6 n;f um

sakfellinguna e6a refsinguna. Um beitingu pessa r6ttar skal gilda litggjitf, par 6 medal um tilefni
pess ad beita megi.
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R6ttur pessi getur veri6 h56ur undantekningum pegar um er a6 rrda minni hSttar brot, eftir pvf

sem furir er melt f logum, eda pegar flallad var um m6l vi6komandi manns 6 frumstigi af e6sta
d6mi, e6a hann var sakfelldur eftir 6fqfjun 6 s;fknud6mi.

i athugasemdum med 66urnefndu frumvarpi tillagaw.3711994 var viki6 a6 vi6aukanum. par

sag6i ad b6tt liti6 hef6i reynt 6 hann 6 peim tima i frlausnum stofnana Evr6pur66sins sem

fi<illu6u um kerur vegna brota 5 mannr6ttindas6ttm6la Evr6pu breytti pa6 ekki pvi a6 6hrett

vreri a6 draga vissar dlyktanir um inntak 6kvre6isins og hvernig haga yr6i islenskri l<iggicif ef

samrremi retti a6 vera milli hennar og pessarar skuldbindingar rikisins ad pj66ar6tti. N6nar sag6i

Par:

Fannig m5 i f,rsta lagi benda 6 ad adalreglan eftir 1. mgr. pessa 6kva6is er sri a6 trygg6ur skuli
r6ttur sakfellds manns til a6 leita endursko6unar 6 6fellisd6mi 6 hendur s6r. Gildir pad jafnt um

endurskodun 6 sakfellingunni sem slikri og vi6urlogum p6tt ordalagid i 6kvre6inu kunni fli6tt 6

litid a6 gefa til kynna ad nregilegt s6 ad r6ttur s6 tryggdur til endurskodunar 6 odru hvoru atridinu
en ekki hvoru tveggja. Fessi adalregla er p6 h66 mikilsverdri undantekningu pvf i 2. mgr.
greinarinnar er adildarrikjum a6 mannrdttindas6ttm6lanum 6skili6 svigrtim til a6 ftiloka ad mdl

um minni hSttar brot komi til endursko6unar en petta verdur a6 6kveda me6 l6gum. i o6ru lagi

verdur a6 vekja athygli 6a6 i a6alreglunni i l. mgr. greinarinnar segir pad eitt a6 sakfelldur madur

eigi ad nj6ta r6ttar til ad rdri d6mur flalli 6 n;f um sakfellingu og vi6url6g en ekki er 6skilid a6
pessi umfiollun purfi ad eiga s6r sta6 med einhverjum nSnar tilteknum hretti. Fvert ri m6ti kemur

fram i 6kvedinu ad loggjof skuli gilda um beitingu pessa r6ttar eda med odrum ordum ad a6fer6in

til endurskodunar furir re6ra d6mi fari eftir logum hvers adildanikis a6 silttm6lanum. Hefur m.a.

veri6 gengi6 ft fr6 ad pessum 6skilnadi um endurskodun geti veri6 fullnregt med pvi a6

sakfelldum manni s6 gefinn kostur 6 a6leita eftir leyfi til ad skj6ta mdli til re6ra d6ms og a6 vi6
ums6kn um slikt leyfi ver6i teki6 til athugunar hvort breyting kynni a6 vera gerd 6 d6mi af hgra
d6mstigi.T

i frumvarpinu gretti tthrifareglna mannrdttindas6ttm6lans me6 peim hretti a6 gengi6 var rit fr6

peirri a6alreglu ad sakfelldur ma6ur retti a6 o6ru jofnu rett tt a6 leita endursko6unar 6

sakfellingu og vidurl<igum rl hendur s6r. A trinn b6ginn vreru ger6ar tilldgur um n;fmreli sem

beindust ad pvi a6 m6l um minni hittar brot greti ekki srett rlffiun til Hestardttar nema med

leyfi d6msins. F6tt takmarkanir vreru pannig gerdar 6 r6tti til dffiunar 6 d6mi i minni htfttar

m6lum yr6i endurskodun re6ra d6ms engan veginn ftilokud pvi sakfelldur ma6ur geti leita6

leyfis Hrestardttar til 6firyjunar p6tt vi6url<ig 6 hendur honum vreru innan furrgreindra marka. A
pann h6tt greti endursko6un 6 hdra6sd6mi einnig 6tt s6r stad i minni hittar m6lum og p6 i
sambandi vi6 6kvdrdun Hestar6ttar um hvort leyfi yr6i veitt til 6ffiunar en eftir atvikum yr6i

leyfi6 veitt ef breyting 6 ni6urst66u pretti ekki 6sennileg e6a mrlli6 var6a6i mikilsverda

hagsmuni.

A pessar reglur p6gildandi laga nr. l9ll99l um me6fer6 opinberra miia reyndi furir
Mannr6ttindad6mst6li Evr6pu, me6 ilkv<ir6un d6mst6lsins 10. april 2007 i m6li nr. 24945102,

J6hannes Sigurdur Kristj6nsson og B6as Kristinn B6asson gegn islandi. Far htif6u tveir menn

veri6 sakfelldir af hdra6sd6mi 30. okt6ber 2003 fyrir 6l<iglegar veidar og demdir til grei6slu

50.000 kr6na sektar, sviptir vei6ileyfi i eitt iff og rifflar peina og veidifang, l5 rjripur, ger6ar

upptekar. Hrestir6ttur hafna6i ums6kn peirra um :ifiryjunarleyfi 18. desember 2003. T<ildu peir
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sig me6 pvi hafa or6i6 frrir broti 6 2. gr.samningsvi6auka 7 vi6 mannrdttindashttmdlann.

Mannr6ttindad6mst6llinn visa6i krerunni hins vegar fr6 med eftirfarandi rtikstu6ningi:

D6mst6llinn endurtekur, a6 samningsrikin hafa i adalatri6um miki6 svigrrim til ad iikvarda me6

hvada hretti pess r6ttar skuli neytt, sem trygg6ur er med 2. gr. samningsvi6auka nr. 7. Fannig getur
endurskodun edri d6mst6ls ri sakfellingu e6a refsingu lotid a6 brdi mdlsatvikum og lagaatridum,

e6a veri6 takmcirku6 vid lagaatri6i eingongu. i sumurn londum kann 6krer6ur ma6ur, sem 6ffia
vill d6mi, enn fremur a6 purfa ad sekja um leyfi til pess (Pesti og Frodl gegn Austuruiki (6kv.),
nr.27618/95 og 27619195, ECHR 2000-I (ritdrcttir)). A sama h6tt og gildir um adgang ad

d6mst6lum samkvremt 1. mgr. 6.gr.verda takmarkanir i landsldgum 6 r6tti peim til
endurskodunar, sem i 6kvre6inu greinir, hins vegar a6 beinast ad rdttmretum tilgangi og mega ekki
fara ibhga vid sj5lfan kjarna pess rdttar (sjh Krombach gegn Frakklandi, nr. 29731196,96.li6,
ECHR 2001-il).

Svo ad viki6 s6 a6 atvikum pessa m6ls s6rstaklega, er r6tt a6 taka fram i fzrstu ad ekki er vefengt
af hSlfu krerenda ad mrlt var flurir um prer takmarkanir, sem undan var kvarta6, f ldggjtif. Enn

fremur litur d6mst6llinn svo 5 a6 afbrot pau, sem peir voru sakfelldir furir, hafi verid ,,minni
hhttar". Kemur petta fram af pvf ad hin 5lag6a sekt var h6fleg, par sem hfn samsvaradi um 600

evrumz og af fremur mildilegum vi6urldgum a6 o6ru leyti (sviptingu skotveidileyfis f eitt 6r og
haldlagningu 6 rifflum peina um sama timaskei6, og upptoku 6 vei6ifangi). I lj6si pessa telur
d6mst6llinn a6 2. mgr.2. gr. samningsvi6auka 7 eigi h6r vi6, og p6 einnig undantekningin sem
par er kve6i6 5 um frrf r6tti til endursko6unar m6ls 6 r,6ra d6mstigi.

Jafnvel p6tt svo yrdi liti6 5, a6 undantekningarrikvredi6 i2.mgr.2. gr. samningsvi6auka 7 rtti
h6r ekki vi6, vekur krafa um a6 s6tt sd um 6ffiunarleyfi ekki upp 6litaefni vardandi brot 5 l. mgr.
2. gr . i pvi sambandi mf benda 5 a6 i 19 .li6 sklfringargreinargerdar um samningsvi6auka 7 segir:

,,i sumum rikjum kemur f,zrir ad ger6 er sf krafa, a6 ma6ur, sem 5fi1fja vill m6li til e6ra d6ms,
sreki um 6fqfjunarleyfi.Lita ber 6 sj6lfan r6ttinn fsamkvrmt l. mgr. 2.gr.] til a6 leggja Srir
d6mst6l ums6kn um 6ffiunarleyfi sem nyja umfi<jllun i merkingu peirrar greinar.'o

Hva6 sem odru li6ur hafa kerendur ekki frrt fram neinar m6ls5stre6ur e6a rok sem benda til pess

ad synjun Hrestar6ttar um rlfrlijunarleyfi hafi ekki beinst ad r6ttmretum tilgangi og hafi fari6 ibhga
vid sj6lfan kjarna rdttarins til adgangs ad d6mst6lum (sj5 Peterson Sarpsborg AS og fl. gegn

Nore gi (rikv. ), nr. 259 4 4 /9 4, 27 . n6v ember I 996).

Lokaord

Meginreglan er sf a6 d6mfelldir menn i sakam6li eiga ad jafna6i kost ii endurskodun

d6msrirlausnar. Eins og 66ur greinir getur saka6ur ma6ur 6fryja6 6fellisd6mi samkvremt l. mgr.

198. gr. laga nr. 88i2008 hafi hann veri6 dremdur i fangelsi e6a til a6 greida sekt eda seta

upptdku eigna sem nrer 6fryjunarf16rhr6. Fessi r6ttur telst til grundvallarmannr6ttinda

samkvremt 2. gr.7. samningsvidauka vi6 mannr6ttindas6ttmrlla Evr6pu. Hins vegar getur pessi

r6ttur p6 veri6 hil6ur undantekningum samkvremt 2. mgr.2. gr. vi6aukans. Slika undantekningu

er ekki a6 finna i T4. gr. s6ttm6lans um borgaraleg og stj6rnm6laleg rettindi.

i r6ttarframkvremd Mannr6ttindad6mst6ls Evr6pu hefur sem Srr segir veri6 vi6urkennt ad setja

megi takmarkanir 6fufryjunsakam6la. i fyngreindri 6kvdr6un d6mst6lsins 10. april 2007 imiii
nr. 24945/02, J6hannes Sigurdur Kristj6nsson og B6as Kristinn B6asson gegn islandi haf6i

6frjjun veri6 hafna6 6 grundvelli skilyr6is 3. mgr. 150. gr. p6gildandi laga nr. l9ll99l um

me6fer6 opinberra miila um a6 6firyjunarleyfi yr6i ekki veitt nema s6rstakar ilste6ur mreltu me6

pvi. Fessu skilyr6i var breytt vi6 setningu laga nr. 88/2008. Verdur 6fryjunarleyfi samkvemt 2.
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mgr. 198. gr.laga ff. 88/2008 sem ryrr segir veitt ef rirslit m6lsins hafa verulegt almennt gildi

e6a var6a mikilvega hagsmuni, ellegar ef ekki er ritiloka6 samkvremt ffrirliggjandi gdgnum a6

d6mi kunni ad verda breytt svo ad einhverju nemi.

Framangreind takmcirkun hefur o6rum prredi veri6 studd r<ikum um skynsamlega nytingu

fi6rmuna og mikilvregi pess ad riki geti skipulagt d6mskerfi6 pannig a6 pad s6 skj6tvirkt en um

lei6 hagkvremt. Me6 pvf s6 komi6 i veg $'rir 6parfa m6lskot sem tafi6 gretu me6fer6

mikilvregari mrlla. i pvf samhengi er bqfnt ad m:ilsme6ferdartimi d6msmiila ver6i ekki of langur

enda getur langur m6lsme6fer6artimi talist sjSlfstrett brot 6 rdttindum sakadra manna. Um lei6

felur hann i s6r hrettu 6 a6 dregi6 s6 fr almennum og s6rstokum varnadar6hrifum refsinga.

Samberileg takmrirkun 6 retti saka6ra manna til 6ffjunar eru jafnframt til sta6ar i
nhgrannarikjum i lfmsum myndum eins og hdr hefur veri6 raki6.

A trinn b6ginn mega slfk sj6narmi6 p6 ekki lei6a til a6 6mcigulegt ver6i ad leita endurskodunar

6 rirlausn fiirsta d6mstigs enda er um a6 rre6a mikilvreg rdttindi saka6ra manna. Hefur pessu

veri6 mrett h6r 6landi med heimildum 198. gr.laganr. 88/2008 til ad sekja um leyfi til 6firyjunar

auk pess sem rfkissaks6knara er retid heimilt a6 ifryja til hagsb6ta frrir d6mfellda. F6 er til
vi6b6tar s6m<iguleiki ffrirhendi a6 srekjaum endurupptciku sakamiils a6 uppf,'lltum skilyr6um

XXXN. kaflalaga nr. 88/2008, en heimildir til endurupptciku voru rymkadar me6 lcigum nr.

4712020.

Vi6 beitingu rikvre6is 2. mgr. 198. gr . laga nr. 88/2008 verdur a6 r,tla a6 pegar vafi er uppi um

hvort skilyr6um pess er mrett ver6i fallist 6leyfi til 6ffiunar. i pvi samhengi er einnig r6tt aO

iretta a6 framangreind skipan hefur n6in tengsl vi6 r6tt manna til a6 f6 rirlausn um iikeru 6
hendur s6r furir d6mst6li sem nytur verndar 70. gr. stj6rnarskrdr lydveldisins islands nr.

3311944 og 6. gr. mannr6ttindas6ttm6la Evr6pu. Til samanburdar hefur Mannr6ttindad6mst6ll

Evr6pu skyrt2. gr. 7. samningsvidauka med peim hretti a6 allar takmarkanir sem settar eru r6tti

til 6firyjunar sakam6ls skuli, likt og gildir um r6tt manna til a6gangs a6 d6mst6lum samkvremt

l. mgr. 6. gr. s6ttm6lans, stefna a6 ldgmretu markmi6i og megi ekki sker6a kjarna r6ttarins. M6

um pa6 me6al annars visa til d6ms hans 25. jirli 2017 f m6li nr.2728116, Rostovtsev gegn

Ukrainu. Fessu til samremis hafa me6al annars veri6 ger6ar strangar krtifur til pess hvort

sakadur ma6ur hafi afsala6 s6r r6tti til 6fryjunar innan tfryjunarfrests eins og fialla6 var um i
d6mi Hrestarettar 4. mai2022 i m6li nr. 2312022.

Loks verdur um framangreint a6litatil pess hva6 felst i reynd i mati edra d6mstigs 6 pvi hvort

leyfa eigi 6frfjun eftir 2. mgr. 198. gr. laga nr. 88/2008. E6li m6ls samkvremt felst i sliku mati

afstada d6msins til pess hvort hin matskenndu skilyrdi laga um 6fnfjun sakam6ls s6u uppfrllt
eftir peini a6ferd sem lyst er i 6kvre6inu. Er krrifum um endursko6un d6ms 6lngra d6mstigi
pannig mrett me6 pvi a6 vi6 ums6kn um iifiryjunarleyfi s6 me6al annars teki6 til athugunar hvort

breyting kunni a6 vera gerd 6 d6mi legra d6mstigs. Sem furr segir var pad mat lciggjafans 5ri6

1994 a6 pessi lei6 til endursko6unar d6ma i sakamrilum sam4fmdist reglum 2. gr. vi6auka nr.

7 vi6 mannrdttindas6ttm6la Evr6pu. Auk pess m6 r/i,a af peim uppl;isingum sem ffrir liggia

um fyrstu fimm starfsilr Landsrdttar ad rirre6i6 hefur reynst raunhreft, en r6tturinn hefur

sampykkt um fimmtung ums6kna um 6ffjunarleyfi i sakam6lum 6 frrrgreindu 6rabili.
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46 <illu framangreindu virtu leggur r6ttarfarsnefnd ekki til a6 fungreindum reglum verdi breytt.

Lita ver6ur svo 6 a6 i rikvrir6un Landsr6ttar um veitingu 6fryjunarleyfis felist i reynd efnisleg

skodun 6 pvi hvort peim skilyr6um ilkvedisins s6 mrett a6 rirslit m6lsins hafi verulegt almennt

gildi e6a var6i mikilvegahagsmuni e6a a6 ekki s6 ftilokad samkvremt S,rirliggjandi gdgnum

a6 d6mi kynni a6 ver6a breytt svo a6 einhverju nemi. Fellur pa6 saman vi6 p6 tflkun
Mannr6ttindad6ms6ls Evr6pu a6 i slikri sko6un fari i reynd fram efnisleg endurskodun i
skilningi siittm6lans, sbr. og pa6 sem fun greinir um undanp6gu6kve6i 2. mgr. 2. gr. 7. gr.

samningsvidauka mannr6ttindas6ttmdla Evr6pu. Me6 pvi retti a6 vera mrett peim skilyr6um 5.

mgr. 14. gr. samningsins um alpj66leg og borgaraleg r6ttindi a6 sakfelling sakads manns og

d6mur s6u endurskodu6 af e6ra d6mi samkvrmt ldgum.

Fyrir hrind r6ttarfarsnefndar

(
ft^1\ A,tf

Asa Olafsd6ttir
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